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TOELICHTING

Dames en Heren,

Pushbacks zijn maatregelen die door staten worden 
genomen die ertoe leiden dat migranten, inclusief mensen 
die internationale bescherming zoeken, zonder individu-
ele beoordeling van hun beschermingsnoden worden 
teruggedreven naar het land of gebied van waaruit ze 
probeerden een internationale grens over te steken. In 
sommige gevallen zijn daarbij ook derde landen of niet-
statelijke actoren betrokken.1

Het aantal pushbacks aan de Europese buitengrenzen 
nam de voorbije jaren zorgwekkend toe. Uit de frequentie 
van de incidenten en het aantal betrokken lidstaten blijkt 
dat pushbacks een systematische en structurele praktijk 
geworden zijn in het migratiebeleid van veel lidstaten. 
Media, mensenrechtenorganisaties, ngo’s en internatio-
nale organisaties rapporteerden in 2020 over pushbacks 
in Bulgarije, Cyprus, Griekenland, Hongarije, Kroatië, 
Malta, Polen, Roemenië, Slovakije en Spanje.2 Een 
rapport van 11.11.11 en Vluchtelingenwerk Vlaanderen 
telde in 2020 alleen al meer dan 20 000 pushbacks aan 
de Europese buitengrenzen.3 Ook Amnesty International 
documenteerde de prevalentie van pushbacks en an-
dere misbruiken tegenover vluchtelingen en migranten 
in Europa, waaronder in Griekenland, Kroatië, Cyprus, 

1 Definitie VN Rapporteur: F.G. MORALES, Report on means to 
adress the human rights impact of pushbacks of migrants on 
land and at sea, https://undocs .org /A /HRC /47 /30.

2 Bureau van de Europese Unie voor de grondrechten, Migration: 
Fundamental rights issues at land borders, https://fra .europa .eu 
/sites /default /files /fra_uploads /fra -2020 -land -borders -report_en 
.pdf.

3 11.11.11, 11.11.11 en Vluchtelingenwerk Vlaanderen trekken 
aan de alarmbel over stijgend aantal pushbacks, https://11 .be /
pushbacks.

DÉVELOPPEMENTS

mesDames, messieurs,

On entend par “renvoi” les mesures prises par les États, 
parfois avec la participation de pays tiers ou d’acteurs 
non étatiques, qui font que les migrants, y compris les 
demandeurs d’asile, sont sommairement contraints de 
retourner, sans que leurs besoins individuels en matière 
de protection des droits de l’homme soient évalués, dans 
le pays ou le territoire, ou dans les zones maritimes 
depuis lequel ou lesquelles ils ont tenté de traverser 
une frontière internationale.1

Le nombre de renvois aux frontières extérieures 
de l’Union européenne a augmenté de manière in-
quiétante au cours des dernières années. Il ressort 
de la fréquence des incidents et du nombre d’États 
membres concernés que les renvois sont devenus une 
pratique systématique et structurelle dans le cadre 
de la politique migratoire de beaucoup d’États. Des 
médias, des organisations de défense des droits de 
l’homme, des ONG et des organisations internationales 
ont fait état de renvois en 2020 en Bulgarie, à Chypre, 
en Grèce, en Hongrie, en Croatie, à Malte, en Pologne, 
en Roumanie, en Slovaquie et en Espagne.2 Selon un 
rapport de 11.11.11 et de Vluchtelingenwerk Vlaanderen, 
il y a eu plus de 20 000 renvois aux frontières extérieures 
de l’Union européenne pour la seule année 2020.3 

1 Définition du Rapporteur des Nations Unies: F.G. MORALES, 
Rapport sur les moyens de répondre aux conséquences pour 
les droits de l’homme des mesures de renvoi de migrants sur 
terre et en mer, https://undocs .org /fr /A /HRC /47 /30.

2 L’Agence des droits fondamentaux de l’Union européenne, 
Migration: Fundamental rights issues at land borders, https://fra 
.europa .eu /sites /default /files /fra_uploads /fra -2020 -land -borders 
-report_en .pdf.

3 11.11.11, 11.11.11 en Vluchtelingenwerk Vlaanderen trekken 
aan de alarmbel over stijgend aantal pushbacks, https://11 .be /
pushbacks.
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Frankrijk, Hongarije, Italië, Malta, Slovenië en Spanje.4 
In augustus 2021 uitte UNHCR bezorgdheden over 
de pushbacks in Letland. Media berichtten in augus-
tus 2021 ook over pushbacks in Litouwen.5

De pushbacks gaan op regelmatige basis gepaard met 
geweld en misbruik.6 In 42 % van de 2512 pushbacks 
van Kroatië naar Bosnië, die de ngo Danish Refugee 
Council rapporteerde tussen 16 april en 30 juni 2021, 
was sprake van fysiek geweld.7 Amnesty International 
rapporteerde over het geweld aan de Grieks-Turkse grens 
dat zodanig ernstig is dat het een schending vormt van 
het verbod op onmenselijke en onterende behandeling 
en, in bepaalde gevallen, onder de noemer foltering valt.8

Pushbacks vormen een schending van het internatio-
naal en Europees recht. Deze praktijken gaan namelijk in 
tegen het principe van non-refoulement dat de uitwijzing 
verbiedt van personen naar landen waar hun veiligheid 
in gedrang kan komen. Hiermee waarborgt men dat er 
voorafgaand aan elke beslissing een specifiek onder-
zoek plaatsvindt en dat er geen algemene maatregel tot 
uitzetting kan worden genomen. Daarnaast verhinderen 
pushbacks het effectieve genot van het recht op asiel, 
aangezien het mensen onmogelijk wordt gemaakt om 
een aanvraag tot asiel in te dienen. Bovendien worden 
slachtoffers van pushbacks tijdens deze procedures 
onderworpen aan bijkomende mensenrechtenschen-
dingen, waaronder arbitraire detentie, onmenselijke en 
onterende behandeling en foltering.9

4 Amnesty International, Europe: Pushback practices and their 
impact on the human rights of migrants and refugees – Amnesty 
International Submission tot he United Nations (UN) Special 
Rapporteur on the Human Rights of Migrants, february 2021, https://
www .amnesty .org /en /documents /ior40 /3669 /2021 /en /; Amnesty 
International, Greece, Violance, lies, and pushbacks – Refugees 
and migrants still denied safety and asylum at Europe’s borders, 
file:///C:/Users/adejong/Downloads/EUR2543072021ENGLISH.
pdf.

5 The Baltic Times, Some 180 illegal migrants pushed back on 
Lithuanian-Belarusian border – chief, https://www .baltictimes 
.com /some_180_illegal_migrants_pushed_back_on_lithuanian 
-belarusian_border___chief /.

6 UNHCR, UNHCR warns asylum under attack at Europe’s borders, 
urges end to pushbacks and violence against refugees, https://
www .unhcr .org /news /press /2021 /1 /601121344 /unhcr -warns 
-asylum -under -attack -europes -borders -urges -end -pushbacks 
-violence .html.

7 Protecting Rights at Borders, Doors Wide Shut: Rights violations 
at borders re-comfirmed, while the door for justice and the path 
to accountability remain closed, https://www .drc .ngo /media /
y2zphgpz /prab -report -april -to -june -2021 .pdf.

8 Amnesty International, Greece: Violence, lies, and pushbacks.
9 Idem.

Amnesty International a également documenté la pré-
valence des renvois et d’autres abus commis vis-à-vis 
des réfugiés et des migrants en Europe, notamment en 
Grèce, en Croatie, à Chypre, en France, en Hongrie, en 
Italie, à Malte, en Slovénie et en Espagne.4 En août 2021, 
l’UNHCR a exprimé des inquiétudes au sujet des renvois 
en Lettonie. Les médias se sont également faits l’écho 
de renvois en Lituanie en août 2021.5

Des actes de violence et des abus sont régulièrement 
commis lors des renvois.6 Il était question de violences 
physiques dans 42 % des 2512 renvois de Croatie vers la 
Bosnie que l’ONG Danish Refugee Council a rapportés 
entre le 16 avril et le 30 juin 2021.7 Amnesty International 
a fait état de la violence à la frontière entre la Grèce et 
la Turquie qui est si grave qu’elle constitue une violation 
de l’interdiction de traitements inhumains et dégradants 
et relève, dans certains cas, de la torture.8

Les refoulements constituent une violation du droit 
international et du droit européen. Ces pratiques sont 
en effet contraires au principe de non-refoulement qui 
interdit l’expulsion de personnes vers des pays où leur 
sécurité peut être menacée. Il est ainsi garanti que 
toute décision est précédée d’une enquête spécifique 
et qu’aucune mesure générale d’expulsion ne peut être 
prise. En outre, les refoulements empêchent la jouis-
sance effective du droit d’asile dès lors qu’ils mettent 
les personnes dans l’impossibilité d’introduire une 
demande d’asile. En outre, les victimes de refoulements 
sont soumises à d’autres violations des droits humains 
au cours de ces procédures, telles que des détentions 
arbitraires, des traitements inhumains et dégradants et 
des actes de torture.9

4 Amnesty International, Europe: Pushback practices and their 
impact on the human rights of migrants and refugees – Amnesty 
International Submission tot he United Nations (UN) Special 
Rapporteur on the Human Rights of Migrants, february 2021, https://
www .amnesty .org /en /documents /ior40 /3669 /2021 /en /; Amnesty 
International, Greece, Violance, lies, and pushbacks – Refugees 
and migrants still denied safety and asylum at Europe’s borders, 
file:///C:/Users/adejong/Downloads/EUR2543072021ENGLISH.
pdf.

5 The Baltic Times, Some 180 illegal migrants pushed back on 
Lithuanian-Belarusian border – chief, https://www .baltictimes 
.com /some_180_illegal_migrants_pushed_back_on_lithuanian 
-belarusian_border___chief /.

6 UNHCR, UNHCR warns asylum under attack at Europe’s borders, 
urges end to pushbacks and violence against refugees, https://
www .unhcr .org /news /press /2021 /1 /601121344 /unhcr -warns 
-asylum -under -attack -europes -borders -urges -end -pushbacks 
-violence .html.

7 Protecting Rights at Borders, Doors Wide Shut: Rights violations 
at borders re-comfirmed, while the door for justice and the path 
to accountability remain closed, https://www .drc .ngo /media /
y2zphgpz /prab -report -april -to -june -2021 .pdf.

8 Amnesty International, Greece: Violence, lies, and pushbacks.
9 Idem.
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Ondanks het overweldigende bewijs van het bestaan 
van pushbacks en de mensenrechtenschendigen die 
hiermee gepaard gaan, bestaat er een gebrek aan 
effectieve en onafhankelijke monitoring die grondig on-
derzoek naar pushbacks mogelijk kan maken. Dit leidt 
tot een ernstige straffeloosheid en gebrek aan toegang 
tot effectieve rechtsmiddelen voor slachtoffers. Dit vormt 
eveneens een uitdaging voor de Europese Commissie 
die hierdoor belemmerd wordt in haar mogelijkheid om 
inbreukprocedures te starten.

De aanhoudende rapporten over pushbacks wijzen 
op een systematisch falen van de EU om respect af te 
dwingen voor fundamentele mensenrechten. Ook het 
Europees grensagentschap Frontex werd in 2020 zelf 
meermaals in verband gebracht met pushbacks.

Eva PLATTEAU (Ecolo-Groen)
Simon MOUTQUIN (Ecolo-Groen)
Hervé RIGOT (PS)

Malgré les preuves écrasantes de l’existence des 
refoulements et des violations des droits humains qu’ils 
induisent, il n’y a pas de contrôle effectif et indépendant 
qui permettrait une enquête approfondie sur les refoule-
ments. Il en résulte une grave impunité et l’impossibilité 
pour les victimes d’avoir accès à des voies de recours 
effectives. Cela constitue également un défi pour la 
Commission européenne qui est ainsi entravée dans 
sa possibilité d’engager des procédures d’infraction.

Les refoulements qui sont rapportés en permanence 
indiquent que l’UE manque systématiquement à son 
devoir de faire respecter les droits humains fondamen-
taux. L’Agence européenne de protection des fron-
tières (Frontex) a même été citée à plusieurs reprises 
en 2020 dans des cas de refoulements.
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Kamer van volKsvertegenwoorDigers,

A. overwegende dat pushbacks in strijd zijn met het 
internationaal en Europees recht, meer bepaald:

1° de Universele Verklaring van de Rechten van de 
Mens die bepaalt dat iedereen het recht heeft om asiel 
tegen vervolging aan te vragen en te genieten;10

2° het Europees Verdrag voor de Rechten van de 
Mens dat collectieve uitwijzingen verbiedt;11

3° het principe van non-refoulement dat de uitwij-
zing verbiedt van personen naar landen waar hun vei-
ligheid in gedrang kan komen, verankerd in het VN 
Vluchtelingenverdrag,12 het Handvest13 en het Europees 
Verdrag voor de Rechten van de Mens;14

4° de Schengengrenscode die bepaalt dat lidstaten 
moeten handelen in overeenstemming met de verplich-
tingen inzake toegang tot internationale bescherming en 
meer bepaald het principe van non-refoulement, dat de 
uitwijzing verbiedt van personen naar landen waar hun 
veiligheid in gedrang kan komen;15

B. gelet op het feit dat alle EU-lidstaten gebonden 
zijn door deze documenten;

C. gelet op het rapport “On means to address the 
human rights impact of pushbacks of migrants on land 
and at sea” van de Speciale VN-rapporteur over de 
mensenrechten van migranten dat concludeert dat 
pushback-praktijken wijdverspreid zijn en plaats vinden 
langs de meeste migratieroutes, in die mate dat zij in 
veel contexten een “routine-element” zijn geworden 

10 Artikel 14 UVRM.
11 Artikel 4 Protocol nr. 4 bij het Europees Verdrag tot Bescherming 

van de Rechten van de Mens en de Fundamentele Vrijheden van 
16 september 1963.

12 Artikel 33 van het VN-Vluchtelingenverdrag.

13 Artikel 19 EU-Handvest.

14 Artikel 1 Protocol nr. 7 bij het Europees Verdrag tot Bescherming 
van de Rechten van de Mens en de Fundamentele Vrijheden van 
22 november 1984.

15 Artikel 3, b), van de Schengencode.

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

la CHambre Des représentants,

A. considérant que les mesures de renvoi (pushbacks) 
sont contraires aux droits international et européen, et 
plus particulièrement:

1° à la Déclaration universelle des Droits de l’Homme, 
qui dispose que toute personne persécutée a le droit de 
chercher asile et de bénéficier de l’asile;10

2° à la Convention européenne des droits de l’homme, 
qui interdit toute expulsion collective;11

3° au principe de non-refoulement, qui interdit toute 
expulsion de personnes vers des pays où leur sécurité 
pourrait être menacée, principe inscrit dans la Convention 
des Nations Unies relative au statut des réfugiés12, dans 
la Charte des droits fondamentaux de l’Union euro-
péenne13 et dans la Convention européenne des droits 
de l’homme14;

4° au Code frontières Schengen, qui dispose que les 
États membres doivent agir dans le respect de leurs 
obligations en matière d’accès à la protection internatio-
nale et, plus particulièrement, en matière d’application 
du principe de non-refoulement, lequel interdit toute 
expulsion de personnes vers des pays où leur sécurité 
pourrait être menacée15;

B. considérant que tous les États membres de 
l’Union européenne sont liés par ces documents;

C. vu le rapport “sur les moyens de répondre aux 
conséquences pour les droits de l’homme des mesures 
de renvoi de migrants sur terre et en mer” du rapporteur 
spécial des Nations Unies sur les droits humains des 
migrants, qui conclut que la pratique des renvois est 
largement répandue et a cours le long de la plupart des 
routes migratoires, à tel point qu’elle est devenue, dans 

10 Article 14 DUDH.
11 Article 4 du Protocole n° 4 à la Convention européenne de 

sauvegarde des droits de l'homme et des libertés fondamentales 
du 16 septembre 1963.

12 Article 33 de la Convention des Nations Unies relative au statut 
des réfugiés.

13 Article 19 de la Charte des droits fondamentaux de l’Union 
européenne.

14 Article 1er du Protocole n° 7 à la Convention européenne de 
sauvegarde des droits de l'homme et des libertés fondamentales 
du 22 novembre 1984.

15 Article 3, b), du Code frontières Schengen.
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en op deze manier een de facto beleid vormen voor 
grensbeheer;16

D. gelet op het feit dat het rapport van de VN-rapporteur 
vaststelt dat deze pushbacks “resulteren in mensenrech-
tenschendingen die onverenigbaar zijn met de verplich-
tingen onder het internationale mensenrechtenkader”;17

E. gelet op het statement van de Council of Europe 
Commissioner for Human Rights dat stelt dat pushbacks 
in Europa “meer en meer genormaliseerd raken en 
steeds gewelddadiger worden” en dat deze pushbacks 
“gelegitimeerd worden, omdat andere overheden vaak 
stil blijven als deze acties zich voordoen”;18

F. gelet op het rapport “Periodic Data Collection on the 
Migration Situation in the EU” van het EU Fundamental 
Rights Agency (FRA) dat stelt dat puhsbacks een toe-
nemend probleem zijn in een aantal EU-lidstaten;19

G. gelet op de waarschuwing van UNHCR over een 
toenemende frequentie van pushbacks in de EU, in 
die mate dat ze systematisch plaatsvinden20 en dat de 
toegang tot “asiel aan de grenzen van Europa onder 
vuur” ligt en de oproep van UNHCR om een einde te 
maken aan die praktijken;21

H. gelet op het rapport van het “Europees Comité 
voor de Preventie van Foltering en Onmenselijke of 
Vernederende Behandeling of Bestraffing” (CPT) van no-
vember 2020 dat stelt dat het “consistente en geloof-
waardige beschuldigingen” ontving van migranten die 
teruggeduwd werden over de grens van de rivier de Evros 
naar Turkije en dat de Griekse autoriteiten oproept om 
dergelijke pushbacks te voorkomen;22

16 MORALES, Report on means to adress the human rights impact 
of pushbacks.

17 Idem.
18 Commissioner for Human Rights, Pushbacks and border 

violence against refugees must end, https://www .coe .int /en /
web /commissioner /- /pushbacks -and -border -violence -against 
-refugees -must -end.

19 Bureau van de Europese Unie voor de grondrechten, Migrant 
pushbacks a growing concern in some Member States, https://fra 
.europa .eu /en /news /2018 /migrant -pushbacks -growing -concern 
-some -member -states.

20 UN News, Asylum seekers subject to systematic pushbacks at 
Europe’s borders, says UNCHR, https://news .un .org /en /story 
/2021 /01 /1083192.

21 UNCHR, UNCHR warns asylum under attack.

22 Raad van Europa, Report to the Greek Government on the visit to 
Greece carried out by the European Committee fort he Prevention 
of Torture and Inhuman or Degrading Treatment or Punishment 
(CPT), https://rm .coe .int /1680a06a86.

bien des cas, habituelle et constitue dans la pratique 
une politique de gestion des frontières16;

D. considérant que le rapport précité du rapporteur 
des Nations Unies constate que ces mesures de renvoi 
“provoquent des violations des droits humains incompa-
tibles avec les obligations mises à la charge des États 
par le droit international des droits de l’homme”17;

E. vu la déclaration du Commissaire aux droits de 
l’homme du Conseil de l’Europe, qui indique qu’en Europe, 
les refoulements “se banalisent et sont exécutés de 
manière de plus en plus violente” et qu’ils sont légitimés 
dès lors que d’autres responsables gouvernementaux 
ne dénoncent pas ces actes lorsqu’ils se produisent;18

F. vu le rapport “Periodic Data Collection on the 
Migration Situation in the EU” de l’Agence des droits 
fondamentaux de l’Union européenne (FRA), qui indique 
que les refoulements constituent un problème croissant 
dans plusieurs États membres de l’Union européenne;19

G. vu l’avertissement émis par le Haut-Commissariat 
des Nations Unies pour les réfugiés au sujet de l’accé-
lération de la fréquence des refoulements au sein de 
l’Union européenne, dans la mesure où ces refoulements 
sont menés de manière systématique20 et mettent en péril 
l’accès au droit d’asile en Europe, et vu l’appel lancé par 
le Haut-Commissariat pour faire cesser ces pratiques21;

H. vu le rapport de novembre 2020 du Comité euro-
péen pour la prévention de la torture et des peines ou 
traitements inhumains ou dégradants (CPT), qui indique 
qu’il a recueilli des accusations concordantes et crédibles 
formulées par des migrants refoulés vers la Turquie par 
la frontière du fleuve Evros, et qui exhorte les autorités 
grecques à empêcher ces refoulements22;

16 MORALES, Rapport sur les moyens de répondre aux conséquences 
pour les droits de l’homme des mesures de renvoi de migrants 
sur terre et en mer.

17 Idem.
18 Commissaire aux droits de l’homme, Il faut mettre fin aux 

refoulements et à la violence aux frontières contre les réfugiés, 
https://www .coe .int /fr /web /commissioner /- /pushbacks -and 
-border -violence -against -refugees -must -end.

19 Agence des droits fondamentaux de l'Union européenne, Les 
refoulements de migrants suscitent des préoccupations croissantes 
dans certains États membres, https://fra .europa .eu /fr /news /2018 
/les -refoulements -de -migrants -suscitent -des -preoccupations 
-croissantes -dans -certains -etats.

20 UN News, Asylum seekers subject to systematic pushbacks at 
Europe’s borders, says UNHCR, https://news .un .org /en /story 
/2021 /01 /1083192.

21 HCR, Le HCR prévient que le droit d’asile est mis en péril en 
Europe.

22 Conseil de l’Europe, Report to the Greek Government on the 
visit to Greece carried out by the European Committee for the 
Prevention of Torture and Inhuman or Degrading Treatment or 
Punishment (CPT), https://rm .coe .int /1680a06a86.
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I. gelet op het feit dat het CPT bezorgdheden uit met 
betrekking tot het optreden van de Griekse kustwacht 
om te voorkomen dat boten met migranten Griekse ei-
landen bereiken en de vraagtekens die CPT plaatst bij 
de betrokkenheid van Frontex bij dergelijke operaties;23

J. gelet op het rapport van het CPT dat vraagtekens 
zet bij de rol en betrokkenheid van Frontex bij dergelijke 
operaties;24

K. gelet op de EU Regulation on the European Border 
and Coast Guard die bepaalt dat Frontex de verplichting 
heeft om mensenrechten en het vluchtelingenrecht “in al 
haar activiteiten na te komen en in geval van systemati-
sche schendingen van de mensenrechten de operaties 
in een land stop te zetten” (artikel 46);25

L. gelet op het feit dat het Europees grensagentschap 
Frontex in 2020 meermaals in verband gebracht werd 
met pushbacks. Dit was het geval:

1° in de Egeïsche Zee tussen Griekenland en Turkije 
waar Der Spiegel documenteerde hoe een frontexschip 
een boot met migranten blokkeerde, waarna de Griekse 
kustwacht de boot terug naar Turkije dreef;26

2° in de Maltese maritieme zone waar AlarmPhone 
documenteerde hoe Frontex samen met Malta de on-
derschepping van een boot door de Libische kustwacht 
coördineerde;27

M. gelet op de verschillende onderzoeken naar 
het functioneren van Frontex en de naleving van de 

23 CPT, 2020 News: Council of Europe’s anti-torture Committee 
calls on Greece to reform its immigration detention system and 
stop pushbacks, https://www .coe .int /en /web /cpt /- /council -of 
-europe -s -anti -torture -committee -calls -on -greece -to -reform -its 
-immigration -detention -system -and -stop -pushbacks.

24 Idem.
25 Artikel 46 van Verordening (EU) 2019/1896 van het Europees 

parlement en van de Raad van 13 november 2019, Official Journal 
of the European Union.

26 G. CHRISTEDES, E. FREUDENTHAL, S. LÜDKE et ali., Illegal 
practices: EU Border Agency Frontex complicit in Greek Refugee 
Pushback Campaign, https://www .spiegel .de /international /europe 
/eu -border -agency -frontex -complicit -in -greek -refugee -pushback 
-campaign -a -4b6cba29 -35a3 -4d8c -a49f -a12daad450d7.

27 Alarmphone, Returned to war and torture: Malta and Frontex 
coordinate pushback to Libya, https://alarmphone .org /en /2020 
/03 /15 /returned -to -war -and -torture /?post_type_release_type 
=post.

I. considérant que le CPT s’inquiète également des 
actes commis par les garde-côtes grecs pour empêcher 
les bateaux transportant des migrants d’atteindre les îles 
grecques et qu’il s’interroge sur le rôle joué par Frontex 
dans ces opérations23;

J. vu le rapport du CPT, qui s’interroge sur le rôle et 
l’implication de Frontex dans des opérations de ce type;24

K. vu le règlement européen relatif au corps européen 
de garde-frontières et de garde-côtes, qui dispose que 
Frontex a l’obligation de respecter les droits de l’homme 
et le droit des réfugiés dans l’ensemble de ses activités 
et de cesser les opérations dans tout pays qui viole 
systématiquement les droits de l’homme (article 46);25

L. considérant que Frontex, l’agence européenne de 
garde-frontières, a été associée à plusieurs reprises 
en 2020 à des refoulements, notamment:

1° en mer Égée, entre la Grèce et la Turquie, où selon 
les informations publiées par l’hebdomadaire allemand 
Der Spiegel, un navire de Frontex a bloqué un bateau de 
migrants avant que les garde-côtes grecs ne ramènent 
ce dernier en Turquie;26

2° dans la zone maritime maltaise, où selon 
AlarmPhone, Frontex a coordonné, de concert avec 
Malte, l’interception d’un bateau par les garde-côtes 
libyens;27

M. vu les différentes enquêtes menées sur le fonc-
tionnement de Frontex et sur le respect des droits de 

23 CPT, Actualités 2020: Le Comité anti-torture du Conseil de 
l'Europe exhorte la Grèce à réformer son système de détention 
des migrants et à mettre fin aux refoulements, https://www .coe 
.int /fr /web /cpt /- /council -of -europe -s -anti -torture -committee -calls 
-on -greece -to -reform -its -immigration -detention -system -and -stop 
-pushbacks.

24 Idem.
25 Article 46 du Règlement (UE) 2019/1896 du Parlement européen 

et du Conseil du 13 novembre 2019, Journal officiel de l'Union 
européenne.

26 G. CHRISTEDES, E. FREUDENTHAL, S. LÜDKE et ali., Illegal 
practices: EU Border Agency Frontex complicit in Greek Refugee 
Pushback Campaign, https://www .spiegel .de /international /europe 
/eu -border -agency -frontex -complicit -in -greek -refugee -pushback 
-campaign -a -4b6cba29 -35a3 -4d8c -a49f -a12daad450d7.

27 Alarmphone, Returned to war and torture: Malta and Frontex 
coordinate pushback to Libya, https://alarmphone .org /en /2020 
/03 /15 /returned -to -war -and -torture /?post_type_release_type 
=post.
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mensenrechten die werden ingesteld door het Europees 
Parlement,28 het Europees bureau voor fraudebestrijding 
(OLAF),29 de Europese Ombudsman30 en het Europese 
Rekenhof;31

N. gelet op de oproep van de Mensenrechten-
commissaris van de Raad van Europa aan alle leden 
van de Raad van Europa om pushbacks niet alleen te 
stoppen op het eigen grondgebied, maar ook elkaar 
ter verantwoording te roepen, wanneer de rechten van 
vluchtelingen niet beschermd worden;32

O. gelet op het Belgische regeerakkoord dat het recht 
op asiel erkent als een cruciale verplichting, dat stelt dat 
België een voortrekkersrol zal spelen in de realisatie van 
een gemeenschappelijk Europees asielbeleid, dat de 
Europese instellingen, zoals Frontex, de grondrechten, 
evenals de internationale verplichtingen, waaronder 
Search and Rescue en Safety of Life at Sea (SOLAS) 
moeten respecteren en dat ‘ons land deze principes zal 
verdedigen bij de onderhandelingen over het komende 
EU Pact on Migration and Asylum;

P. gelet op het voorstel van de Europese Commissie 
in de Screening Verordening in het kader van het Nieuwe 
EU Pact Asiel en Migratie dat stelt dat “de lidstaten een 
toezichtmechanisme moeten opzetten met betrekking 
tot het naleven van de grondrechten en het beginsel van 
non-refoulement” en dat stelt dat lidstaten “passende 

28 Committee on Civil Liberties, Justice and Home Affairs, Working 
document: Report on the fact-finding investigation on Frontex 
concerning alleged fundamental rights violations, https://www 
.europarl .europa .eu /cmsdata /238156 /14072021 %20Final%20
Report%20FSWG_en.pdf.

29 D. McCaffrey, Frontex: EU’s border agency probed over 
harassment, misconduct and migrant pushback claims, https://
www .euronews .com /2021 /01 /12 /frontex -eu -s -border -agency 
-probed -over -harassment -misconduct -and -migrant -pushback 
-claims.

30 European Ombudsman, Ombudsman makes suggestions 
to improve accountability of Frontex’s work, https://www 
.ombudsman .europa .eu /en /news -document /en /143159 ?utm_
source =some_EO &utm_medium =tw_organic &utm_campaign 
=Frontex_accountability_suggestion.

31 European Court of Auditors, Special report: Frontex’s support to 
external border management: not sufficiently effective to date, 
https://www .eca .europa .eu /Lists /ECADocuments /SR21_08 /
SR_Frontex_EN .pdf.

32 Commissioner for Human Rights, Pushbacks and border violence 
against refugees must end.

l’homme qui ont été ouvertes par le Parlement européen,28 
par l’Office européen de lutte antifraude (OLAF),29 
par le Médiateur européen30 et par la Cour des 
comptes européenne;31

N. vu l’appel lancé par le Commissaire aux droits de 
l’homme du Conseil de l’Europe à tous les États membres 
du Conseil de l’Europe visant non seulement à mettre 
fin aux refoulements à leurs frontières, mais également 
à demander des comptes à leurs homologues en cas 
de manquement au devoir de protéger les réfugiés et 
leurs droits;32

O. vu l’accord de gouvernement belge, qui reconnaît 
que le droit à l’asile constitue une obligation cruciale, qui 
dispose que la Belgique jouera un rôle moteur dans la 
réalisation d’une politique d’asile européenne commune, 
que les organes européens, comme Frontex, doivent 
respecter les droits fondamentaux, de même que les 
obligations internationales, y compris les conventions 
Search and Rescue et Safety of Life at Sea (SOLAS) 
et que “notre pays défendra ces principes dans le cadre 
des négociations sur le futur Pacte européen sur l’asile 
et la migration”;

P. vu la proposition de Règlement établissant un filtrage 
que la Commission européenne a formulée dans le cadre 
du nouveau pacte européen sur l’asile et la migration et 
qui dispose que chaque État membre devrait établir un 
mécanisme de contrôle qui porte sur le respect des droits 
fondamentaux et sur le principe de non-refoulement et 

28 Commission des libertés civiles, de la justice et des affaires 
intérieures, Working document: Report on the fact-finding 
investigation on Frontex concerning alleged fundamental rights 
violations, https://www .europarl .europa .eu /cmsdata /238156 
/14072021 %20Final%20Report%20FSWG_en.pdf.

29 D. McCaffrey, Frontex: EU’s border agency probed over 
harassment, misconduct and migrant pushback claims, https://
www .euronews .com /2021 /01 /12 /frontex -eu -s -border -agency 
-probed -over -harassment -misconduct -and -migrant -pushback 
-claims.

30 Médiateur européen, Ombudsman makes suggestions 
to improve accountability of Frontex’s work, https://www 
.ombudsman .europa .eu /en /news -document /en /143159 ?utm_
source =some_EO &utm_medium =tw_organic &utm_campaign 
=Frontex_accountability_suggestion.

31 Cour des comptes européenne, Special report: Frontex’s support 
to external border management: not sufficiently effective to date, 
https://www .eca .europa .eu /Lists /ECADocuments /SR21_08 /
SR_Frontex_FR .pdf.

32 Commissaire aux droits de l’homme, Il faut mettre fin aux 
refoulements et à la violence aux frontières contre les réfugiés.
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waarborgen voor de onafhankelijkheid van het toezicht-
mechanisme moeten invoeren”;33

Q. gelet op het feit dat UNHCR34, CPT35 en OHCHR36 
pleiten voor de oprichting van een onafhankelijk moni-
toringmechanisme met betrekking tot het naleven van 
de grondrechten;

R. gelet op het feit dat pushbacks een van de meest 
zichtbare voorbeelden zijn van regelmatige mensen-
rechtenschendingen aan de grenzen (naast onder meer 
schendingen gelinkt aan detentie, de scheiding van 
families en toegang tot rechtsmiddelen) en dat een 
aanpak van pushbacks dient te kaderen binnen een 
ruimer toezicht op de naleving van mensenrechten aan 
de Europese buitengrenzen;

S. gelet op het rapport “A distress call for human 
rights The widening gap in migrant protection in the 
Mediterranean” van de Mensenrechtencommissaris 
van de Raad van Europa dat stelt dat het gebrek aan 
reddingscapaciteit op de Middellandse Zee de risico’s 
voor migranten groter maakt en dat de lidstaten oproept 
om met spoed werk te maken van zoek- en reddings-
operaties met voldoende schepen;37

T. gelet op het feit dat de Europese Commissie hulp 
aan mensen in nood op zee erkent als een morele plicht, 
een verplichting onder het internationaal recht en een 
sleutelelement in het Europese grensbeheer;38

U. erkent dat pushback-praktijken op systematische 
wijze plaatsvinden in verschillende EU-lidstaten en dat 
deze strijdig zijn met het internationaal en Europees recht,

33 Voorstel (Comm.) voor een verordening van het Europees Parlement 
en van de Raad ter invoering van een screening van onderdanen 
van derde landen aan de externe grenzen en ter amendering 
van de Verordeningen (EC) Nr. 767/2008, (EU) 2017/2226, (EU) 
2018/1240 en (EU) 2019/817, 23 september 2020, 2020/0278 
(COD), https://eur -lex .europa .eu /legal -content /EN /TXT /HTML 
/?uri =CELEX:52020PC0612 &from =en.

34 UNHCR, UNHCR warns asylum under attack at Europe’s borders.
35 CPT, 30th General Report of the CPT, https://rm .coe .int /1680a25e6b.
36 MORALES, Report on means to address the human rights impact 

of pushbacks of migrants on land and at sea.
37 Commissioner for Human Rights, A distress call for human rights: 

The widening gap in migrant protection in the Mediterranean, 
https://rm .coe .int /a -distress -call -for -human -rights -the -widening 
-gap -in -migrant -protectio /1680a1abcd.

38 Europese Commissie, Communication from the Commission to 
the European Parliament, the Council, the European Economic 
and Social Committee and the Committee of the Regions, https://
eur -lex .europa .eu /resource .html ?uri =cellar:85ff8b4f -ff13 -11ea 
-b44f -01aa75ed71a10002.02/DOC_3&format=PDF.

que chaque État membre devrait mettre en place des 
moyens adéquats de garantir l’indépendance de ce 
mécanisme de contrôle;33

Q. considérant que l’UNHCR34, le CPT35 et le HCDH36 
plaident en faveur de la création d’un mécanisme de 
contrôle indépendant qui porte sur le respect des droits 
fondamentaux;

R. considérant que les refoulements constituent un des 
exemples les plus visibles des violations régulières des 
droits de l’homme aux frontières (outre notamment les 
violations liées à la détention, la séparation des familles 
et l’accès aux voies de recours) et que la question des 
refoulements doit s’inscrire dans le cadre d’un contrôle 
plus large du respect des droits de l’homme aux fron-
tières extérieures de l’Europe;

S. vu le rapport intitulé “Un appel de détresse pour 
les droits de l’homme. Des migrants de moins en moins 
protégés en Méditerranée” du Commissaire aux droits 
de l’homme du Conseil de l’Europe, qui indique que 
le manque de moyens de sauvetage en Méditerranée 
accroît les risques pour les migrants et qui appelle les 
États membres à déployer de toute urgence suffisam-
ment de bateaux destinés à des activités de recherche 
et de sauvetage;37

T. considérant que la Commission européenne recon-
naît qu’aider les personnes qui sont en détresse en mer 
est un devoir moral, une obligation imposée par le droit 
international et un élément essentiel d’une gestion des 
frontières;38

U. reconnaissant que des refoulements sont pratiqués 
de manière systématique dans différents États membres 
de l’Union européenne et que de telles pratiques sont 
contraires au droit international et européen,

33 Proposition (Comm.) de règlement du parlement européen et 
du conseil établissant un filtrage des ressortissants de pays 
tiers aux frontières extérieures et modifiant les règlements (CE) 
no 767/2008, (UE) 2017/2226, (UE) 2018/1240 et (UE) 2019/817, 
23 septembre 2020, 2020/0278 (COD), https://eur -lex .europa .eu 
/legal -content /FR /TXT /HTML /?uri =CELEX:52020PC0612 &from 
=fr.

34 UNHCR, UNHCR warns asylum under attack at Europe’s borders.
35 CPT, 30e Rapport general du CPT, https://rm .coe .int /1680a25e6c.
36 MORALES, Report on means to address the human rights impact 

of pushbacks of migrants on land and at sea.
37 Commissaire aux droits de l’homme, Un appel de détresse pour 

les droits de l’homme. Des migrants de moins en moins protégés 
en Méditerranée, https://rm .coe .int /un -appel -de -detresse -pour 
-les -droits -de -l -homme -des -migrants -de -moins -/1680a1dca5.

38 Commission européenne, Communication de la Commission 
au Parlement européen, au Conseil, au Comité économique 
et social européen et au Comité des régions, https://ec .europa 
.eu /info /sites /default /files /communication -new -pact -migration 
-asylum_fr .pdf.
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verzoeKt De feDerale regering:

1. op te roepen tot een erkenning door de EU dat 
pushbacks op systematische wijze plaatsvinden in 
verschillende EU-lidstaten en dat deze strijdig zijn met 
het internationaal en Europees recht;

2. binnen alle Europese instellingen en relevante 
beleidsprocessen, in het bijzonder de onderhandelin-
gen van het Nieuwe EU Pact voor Asiel en Migratie, de 
mensenrechtensituatie aan de buitengrenzen prioritair 
op de agenda te plaatsen en te ijveren voor een einde 
aan de pushbacks;

3. in het kader van de onderhandelingen van het 
Nieuwe EU Pact voor Asiel en Migratie een duidelijk 
standpunt in te nemen voor de oprichting van een sterk, 
onafhankelijk monitoringmechanisme van de mensen-
rechtensituatie aan de grenzen en hier ook medestan-
ders voor te zoeken in andere lidstaten. Dit betekent 
een mechanisme:

a) met een brede geografische en procedurele toepas-
sing die geldt voor alle schendingen van de fundamentele 
rechten tijdens activiteiten van grensbeheer, niet alleen 
tijdens procedures van screening. Het mechanisme moet 
ook “cross-border” actief kunnen zijn, zodat personen 
die zich reeds buiten het betrokken land bevinden er 
toegang toe hebben;

b) onafhankelijk van nationale politie, grensambtenaren 
en politieke druk met betrokkenheid van onafhankelijke 
organisaties (zoals nationale mensenrechtenorganisa-
ties, ombudsmanorganisaties, ngo’s en internationale 
organisaties) en met onafhankelijke financiering;

c) met gegarandeerde en onbeperkte toegang tot alle 
relevante documentatie en gegevens en de mogelijkheid 
hebben om onaangekondigde terreinbezoeken te doen 
op relevante locaties (politiebureaus, transit/reception 
centres, pre-removal centres en grensregio’s);

d) met een duidelijk kader dat vastlegt hoe cases 
onderzocht worden, hoe betrokken actoren ter verant-
woording worden geroepen en hoe slachtoffers toegang 
krijgen tot justitie;

e) duidelijke financiële en politieke consequenties, 
wanneer overheden weigeren om het mechanisme op 
te zetten of ermee samen te werken of te handelen naar 
bevindingen;

DemanDe au gouvernement féDéral:

1. d’appeler l’UE à reconnaître que plusieurs États 
membres de l’UE pratiquent systématiquement le refou-
lement, et que celui-ci est contraire au droit international 
et européen;

2. au sein de toutes les institutions européennes et 
des processus politiques pertinents, en particulier les 
négociations du Nouveau Pacte de l’UE sur la migration 
et l’asile, d’inscrire la situation des droits de l’homme 
aux frontières extérieures en tant que point prioritaire 
à l’ordre du jour et de prôner la fin des refoulements;

3. d’adopter, dans le cadre des négociations du 
Nouveau Pacte de l’UE sur la migration et l’asile, une 
position claire en faveur de la mise en place d’un méca-
nisme de contrôle fort et indépendant de la situation 
des droits de l’homme aux frontières et de rechercher 
le soutien d’autres États membres à cet égard. Cela 
signifie un mécanisme:

a) bénéficiant d’une large application géographique 
et procédurale et qui s’applique à toutes les violations 
des droits fondamentaux pendant les activités de gestion 
des frontières, pas seulement pendant les procédures de 
contrôle. Le mécanisme doit également pouvoir s’activer 
au-delà des frontières, de sorte que les personnes qui 
se trouvent déjà en dehors du pays concerné puissent 
y accéder;

b) indépendant à l’égard de la police nationale, des 
agents frontaliers et des pressions politiques, bénéfi-
ciant de la participation d’organisations indépendantes 
(telles que les organisations nationales de défense des 
droits de l’homme, les organisations de médiateurs, les 
ONG et les organisations internationales) et doté d’un 
financement indépendant;

c) bénéficiant d’un accès garanti et illimité à tous 
les documents et données pertinents et de la possibi-
lité d’effectuer des visites de terrain inopinées en des 
endroits pertinents (commissariats de police, centres 
de transit/réception, centres de pré-expulsion et régions 
frontalières);

d) doté d’un cadre clair définissant comment les affaires 
seront instruites, comment les acteurs impliqués seront 
appelés à rendre des comptes et comment les victimes 
auront accès à la justice;

e) assorti de conséquences financières et politiques 
claires lorsque les gouvernements refusent de le mettre 
en place, de coopérer avec lui ou de donner suite à ses 
conclusions;
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f) met voldoende financiering van de EU;

4. in de EU te pleiten voor een beheer van de grenzen 
in lijn met de mensenrechten met:

a) garanties dat slachtoffers van schendingen toegang 
hebben tot effectieve rechtsmiddelen en rechtsbijstand, 
op een veilige manier aangifte kunnen doen en dat 
klachten effectief worden opgevolgd;

b) verplichte zichtbare identificatie van alle agenten 
die patrouilleren langs de grens, om transparantie te 
vergroten en het verzamelen van bewijzen te verge-
makkelijken. Ook het gebruik van bodycamera’s kan 
worden overwogen;

c) verplichte mensenrechtentraining van alle betrok-
ken actoren;

d) de mogelijkheid om onafhankelijke mensen-
rechtenmonitors “embedded” toe te voegen aan 
grensambtenaren;

5. er bij de Europese Commissie op aan te dringen 
om nauw toe te zien op de mensenrechtensituatie aan 
de buitengrenzen en inbreukprocedures op te starten 
tegen lidstaten die de toegang tot asiel verhinderen 
en de EU-wetgeving met betrekking de fundamentele 
rechten schenden;

6. in bilaterale contacten met regeringsverantwoor-
delijken van betrokken EU-lidstaten systematisch de 
mensenrechtensituatie aan de grenzen te bespreken en 
te wijzen op verplichtingen onder internationaal recht;

7. binnen Frontex aan te dringen op een grondige 
hervorming met:

a) een sterkere, onafhankelijke positie van de 
Fundamental Rights Officers in het hart van de 
organisatie;

b) een versterking van het klachtenmechanisme en 
de toegankelijkheid ervan, zodat slachtoffers en getui-
gen effectief op een veilige manier klachten kunnen 
overmaken;

c) een beter systeem voor de monitoring van inciden-
ten met sterkere betrokkenheid van de Fundamental 
Rights Officer;

d) een organisatiecultuur en leiding die absolute 
prioriteit geeft aan het respecteren en beschermen van 

f) suffisamment financé par l’UE;

4. de plaider au sein de l’UE pour une gestion des 
frontières conforme aux droits de l’homme, et donc 
incluant:

a) la garantie que les victimes de violations ont accès 
à des voies de recours efficaces et à une assistance 
juridique, qu’elles peuvent faire une déposition en toute 
sécurité et que les plaintes font l’objet d’un suivi effectif;

b) l’identification visible obligatoire de tous les agents 
patrouillant le long de la frontière afin d’améliorer la trans-
parence et de faciliter la collecte de preuves. L’utilisation 
de caméras-piéton pourrait également être envisagée;

c) la formation obligatoire aux droits de l’homme de 
tous les acteurs concernés;

d) la possibilité d’intégrer des observateurs indé-
pendants des droits de l’homme parmi les agents des 
frontières;

5. de demander instamment à la Commission euro-
péenne de surveiller étroitement la situation des droits 
de l’homme aux frontières extérieures et d’engager des 
procédures d’infraction contre les États membres qui 
entravent l’accès à l’asile et violent la législation euro-
péenne relative aux droits fondamentaux;

6. d’évoquer systématiquement, lors des contacts 
bilatéraux avec les représentants gouvernementaux des 
États membres de l’UE concernés, la situation des droits 
de l’homme aux frontières et d’attirer leur attention sur 
les obligations découlant du droit international;

7. au sein de Frontex, de faire pression pour une 
réforme en profondeur incluant:

a) une position plus forte et indépendante pour les 
agents chargés des droits fondamentaux au cœur de 
l’organisation;

b) un renforcement du mécanisme de plainte et de 
son accessibilité, afin que les victimes et les témoins 
puissent effectivement porter plainte en toute sécurité;

c) un système amélioré de suivi des incidents pré-
voyant une implication plus forte de l’agent chargé des 
droits fondamentaux;

d) une culture organisationnelle et une direction qui 
donnent la priorité absolue au respect et à la protection 
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mensenrechten en die daarvoor expertise aantrekt op 
alle niveaus;

e) de opschorting van operaties in EU- en niet-EU-
lidstaten, waar het non-refoulementprincipe systematisch 
geschonden wordt, in overeenstemming met artikel 46 van 
de frontexrichtlijn;

8. de deelname van België aan frontexoperaties voor-
waardelijk te maken aan onafhankelijke beoordelingen 
van de mensenrechtensituatie en de inzet van middelen 
en personeel op te schorten in geval van schendingen 
door Frontex of het gastland van de operatie;

9. de bescherming van mensenrechten centraal te 
plaatsen in de Belgische vertegenwoordiging in de Frontex 
Management Board onder meer door mensen af te vaar-
digen met specifieke expertise inzake mensenrechten;

10. te zorgen voor meer transparantie over en parle-
mentaire controle op de Belgische inzet binnen Frontex, 
meer bepaald door minstens jaarlijks in de Kamer van 
volksvertegenwoordigers te rapporteren over de Belgische 
engagementen binnen Frontex en de inzet van mid-
delen en personeel. Alsook periodiek over de posities 
die België inneemt in de raad van bestuur van Frontex;

11. er binnen de EU voor te ijveren dat schepen die 
reddingsoperaties uitvoeren, overeenkomstig hun ver-
plichtingen, opgenomen in het SOLAS-verdrag, in staat 
zijn drenkelingen in de dichtstbijzijnde Europese haven 
te ontschepen en toegang te verlenen tot de procedure 
voor Internationale Bescherming;

12. binnen de EU te ijveren voor de onmiddellijke 
heropstart van gemeenschappelijke reddingsacties op 
de Middellandse Zee.

8 september 2021

Eva PLATTEAU (Ecolo-Groen)
Simon MOUTQUIN (Ecolo-Groen)
Hervé RIGOT (PS)

des droits de l’homme et qui attirent à cette fin de l’exper-
tise à tous les niveaux;

e) la suspension des opérations dans les États 
membres de l’UE et les États non membres de l’Union eu-
ropéenne dans lesquels le principe de non-refoulement 
est systématiquement violé, conformément à l’article 46 de 
la directive Frontex;

8. de conditionner la participation de la Belgique aux 
opérations de Frontex à des évaluations indépendantes 
de la situation des droits de l’homme et de suspendre 
le déploiement de moyens et de personnel en cas de 
violations par Frontex ou par le pays dans lequel se 
déroule l’opération;

9. de placer la protection des droits de l’homme au 
cœur des préoccupations de la représentation belge 
dans le conseil d’administration de Frontex, notamment 
en déléguant des personnes disposant d’une expertise 
spécifique en matière de droits de l’homme;

10. de veiller à accroître la transparence et le contrôle 
parlementaire sur l’engagement belge au sein de Frontex, 
plus précisément en faisant rapport au moins une fois 
par an à la Chambre des représentants au sujet des 
engagements belges au sein de Frontex et du déploie-
ment de moyens et de personnel, ainsi qu’en faisant 
régulièrement rapport sur les positions adoptées par la 
Belgique au sein du conseil d’administration de Frontex;

11. d’œuvrer au sein de l’Union européenne pour que 
des navires effectuant des opérations de sauvetage 
puissent, conformément à leurs obligations inscrites 
dans la convention SOLAS, débarquer des naufragés 
dans les ports européens les plus proches et donner 
accès à la procédure de protection internationale;

12. d’œuvrer au sein de l’Union européenne pour la 
reprise immédiate d’actions de sauvetage communes 
en Méditerranée.

8 septembre 2021

Imprimerie centrale – Centrale drukkerij


